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Poziv k pomiritvi

Predsednik JRZ za dravsko banovino —
minister dr. Kulovee — je imel v nedeljo
2. t. m. na zborovanju krajevne organiza-
cije JRZ govor, ki je imel v javnosti pre-
eejfen odmev. Vsa javnost je zadnje go-
vore ministra dr. Kulovca zelo pazljivo po-
slugala. Samo ob sebi umevno je pri se-
danjih razmerah, da dr. Kulovec nikoli ne
pozabi na podastitev spomina pokojnega
dr. Korosca in na zagotovilo, da hole ostati
zvest njegovi liniji. Politi¢no javnost pa
bolj zanima, koliko bo svojemu delu dr.
Kulovec vtisnil pedat svoje osebnosti. Do-
slej je avtonomistitna pa tudi hrvaska jav-
wost z velikimi simpatijami ugotovila, da
minister dr. Kulovec pri nobenem govoru
me pozabi poudariti, da hode izvojevati
slovensko samoupravo.

V njegovem celjskem govoru je pa vzbu-
dila v prvi vrsti pozornost njegova sle-
deda izjava:

aNi sedaj ¢as, da bi se stranke med se-
boj prepirale in razpravljale pred jav-
mostjio majhne osebne ali druge zadevice.
Zelimo, da zaradi vsega naroda nastopi
med nami pomiritev. Ali ne bi bilo lepo
im dostojanstveno, ko bi se nafa javna gla-
sila dvignila visoko nad dnevne strasti in
®i iz tega visokega vidika obdelovala nasa
marodna in drzavna vprasanja. Ce kdaj, je
sedaj cas, da presojamo vse nase javno
#ivljenje z vidika hierarhije vrednot. Mor-
da je za nekatere teiko, da se dvignejo
mad dnevne strasti in gledajo in se dajo
vaditi le po najvejih narodnih in driav-
mih vrednotah. Morda je tezko, toda po-
tvebno je. Ce jo v nas dovolj samozataje,
dovolj uvidevnosti, tudi ne bo teiko pod-
rediti se priznanemu narodnemu vodstvu.
Zato klidem vsem: s lem naj nastopi po-
mirjenje, da bomo moéni in veliki v &asih
velike preizkudnje.<

Zanimivo je, da sta besedilo, ki ni v
vseh listih enako objavljeno, razumela
»Slovenec< in »Jutro< razlidno. »Jutroc je
postavilo krepek naglas na >hierarhijo
vrednot v narodnem Zivljenjuc in opozar-
§& & jasnim namenom na to, da bi v fre-
nutku, ko bo mladi vladar vzel %ezlo v
svoje roke, moral biti zbran okrog njega
ves narod. — »Slovenec< je pa v torkovem
wvodniku, ki ga je posvetil temu govoru,
ves naglas postavil na izmerjenje in dodelo-
vanje z drugimi strankami pod pogojem,
da se le-te podrede narodnemu vodstvu.

sSlovenija« ob tej priloZnosti lahko mo-
8ko pove, da se je sploh vedno visoko dvi-
8ala nad dnevne strasti in je s tega vidika
obdelovala nasa narodna in drfavna vpra-
fanja.

_P.’ri vsem tem se ¢lovek ne more ubra-
uiti vtiska, da pisanje -Slovencar %e ni
!)opohmma Cislozvenece ugladeno 1z iz-
#avo dr. Kulovea.

Kak‘or opazujemo, v zgodovinskih in
usodnih ¢asih na razli¢en naédin skusajo
nositi odgovornost. Nekaleri so se odlod¢ili
z& popolno koncentracijo vse odgovornosti
na pleda najmodnejie osebnosti, drugi sku-
sajo kolikor mogode porazdeliti odgovor-
nost na Siroke mnozice. Zanimivo je pri-
merjati na primer, kako je slaboglasni
rezim poljskih polkovnikov brezskrbno in
samozavestno sam nosil vso odgovornost
in kako na drugi strani Winston Churehill,
kateremu bi nazadnje nihée ne mogel po-
sebno zameriti, ée bi si domisljal, da ima
zadosti Siroka pleta za vso odgovornost,
zelo radodarno deli to odgovornost in jo
cddaja opozicionalnim strankam brez naj-
manjSega malopoteznega merjenja njihove
polititne mogi,

Mislimo, da so celjske besede samo za-
Cetek in da bomo pocasi dobili pogled v
doloénejse gledanje novega predsednika
dravobanske JRZ pa vprasanje, kako pri-
tegniti izven te stranke stojete k soodgo-
vornosti.

Pri tem poudarjamo — »pritegnitic, ker
beseda »podtegnitic v slovenstini ni v ra-
bi, ker ne odgovarja slovenskemu Futu.

F. S. FinZzgar — sedemdesetletnik

Dne 9. februarja je dopolnil F. S. FinZ-
gar sedemdeseto leto. Ta fastitljivi praz-
nik v nasSih dneh govori mnogo vet kol
navadna sedemdesetletnica. Pred nami
sloji vzravnan moz, ki je izSel iz nekdanje
narodne borbenosti, idealizma in sloven-
ske pristnosti, na Siroko delal povsod,
kjer koli se je pokazala potreba, in je ob
vseh svojih uspehih ostal ves ljudski, ne-
utrudljiv, neupogljiv, pri tem preudaren
in dober, duhovnik, pisatelj, gospodar in
veestranski delavec.

FinZzgar je prvi, ki mu je bila med so-
dobnimi slovenskimi pripovedniki pode-
ljena c¢ast, da je ud Akademije znanosti in
umetnosti. Toda sam se nikoli ni gnal za
umetnost samo na sebi, saj se njegovo pi-
sateljsko delo zacenja Se v casu, ko je bi-
lo pisateljevanje najprej sluzba narodu in
v drugi vrsti Sele sluzba umetnosti. Nekda-
nji pisatelj, naj je bil Se tak idealist, je
stal ves v domadih tleh in je hotel biti
najprej zvest svojemu ljudstyu. Zato v
vsem FinZgarjevem delu leZi globoko na-
rodno izrodilo, ki daje njegovim osebam in
zgodbam moé in zakonitost ljudskega duha
in Zivljenjske ustaljenosti. Prav zato je kot
pisatelj mogel reSevati vpraSanja, ki so za-
nimala v prvi vrsti javnega delavea. Ljud-
ska pristnost Jan. E. Kreka, njegova soci-
alna razboritost in dejavnost ter narodno-
politiéna volja so vzbudile v FinZgarju
enakovrednega oblikovalca. Zato gre Finz-
garjevo pisateljsko delo tako skladno ob
Krekovem delu, da brez Kreka ne moremo
niti  prav oceniti FinZgarja umetnika.
Prvi vedji socialni roman Iz modernega
sveta je pisan v tem duhu, znamenito
Svobodno sonce se je rodilo iz tega duha.
Noben na$ pisatelj ni prodrl tako globoko
tudi v ljudsko Zivljenje in ga upodobil v
njegovem vsakdanjem in slovesnem Ziv-
ljenju kot FinZgar. Le tako so mogli nastati
biseri nasega slovstva kakor Dekla Antka,
Prerokovana, Beli Zenin in Strici. V dra-
mah je upodabljal slovenskega kmeta v
njegovi zgodovinski posebnosti in sodobni
vaSki skupnosti. Povsod je kazal njegove
dobre, pa tudi slabe strani, povzdigoval
njegovo ¢ast in mu kazal pot k boljfemu
Zivljenju. FinZgarjev jezik je resniéno ljud-

Vojna in

Angleski uspehi in Churchillov gover.

Pretekli teden so zasedli Anglezi Ben-
gazi, glavno mesto Cirenaike. S tem je pri-
sla vsa Cirenaika pod njihno oblast, s Ci-
renaiko pa ne sicer najvedji, zato pa naj-
rodovitnejsi del italijanske severnoafriske
kolonije Libije. Vzporedno z zasedanjem
Libije se vr8i tudi zasedanje italijanske
vzhodno-afriske posesti: Eritreje, Abesi-
nije in Somalije. Tudi tu se Italijani pov-
sod le bolj branijo in med boji umika-
jo. Vzhodno-alriSki boji so zanimivi po-
sebno e zategadelj, ker niso na strani
Anglezev udeleZena samo angleska krdela,
ampak razen Indigcev‘ tudi vol§ke ju@o:
afriSkega dominiona in uporni Abesinci
sami, katerih vodstvo je ob sodelovanju
angleskih ¢astnikov prevzel sam pregnani
abesinsgki cesar Haile Selasie.

Z vsemi temi uspehi se je vojaski po-
loZaj Velike Britanije v Afriki mo¢no utr-
dil. V vzhodnem Sredozemlju so postali
s tem dejanski gospodarji, ne Kenija in
ne Sudan nista veg ograzana. Zato je raz-
umljivo, da je bil Churchillov govor zad-
njo nedeljo v londonskem radiu zelo samo-
zavesten. V njem je najprej poudaril, da
Nemei po hudih porazih svojega letalstva
lanske jeseni niso ved poskusali vdreti na
Anglesko. A tudi napadi na mesta niso
mogli ukloniti anglefkega duba. Medtem
je Velika Britanija skrbno pripravila na
pad na Libijo. V osmih tednih je bila ita-
lijanska vojska v vzhodni Libiji uni®ena.

ski in resni¢no slovenski. Nikjer ni¢ tujega
in umetniéenega, proZen je in zveneé kot
sam pregovor in klen kot ljudska primera.
Ni mogoce pregledati in posebe] ome-
niti vsega FinZgarjevega javnega dela.
Kjer koli je bil, je pustil za seboj vidne
uspehe svojega prizadevanja kot duhov-
nik, svetovalee, izobraZevalec, gospodar,
zlasti pa kot zdrav presojevalec Zivljenja.
FinZgar je ostal zgledno zvest svojemu du-
hovniskemu delu, ohranil pa je tudi Zivo
zvezo z Zivljenjem. Zato je v vsem svojem
prizadevanju ohranil stik s celoto in se ni
izgubljal v enostranostih. Zato je vedno
razumel vsako delo za skupnost in je kljub
svojim letom naSel pot do mladine.
Njegovo najvecje delo zadnijih let je bila
preosnova Mohorjeve druzbe; zato je ta
druzba tudi njegova najvecja skrb in Iju-
bezen. V njej vidi podobo nekdanje slo-
venske ljudske celote, ki nam je potrebna
tudi danes, na kljub temu, da se nase delo
v sedanjih dneh bolj drobi in izgublja v
malotah, kakor pa druz v mod¢i in dobri
zavesti. Njegovo socialno delo je namenje-
no zlasti akademskemu dijastvu, kateremu
pripravlja v Jeglitevem domu streho in
pogoje za boljSe Zivljenje. Skoraj simbol-
na pa je bila zamisel, da se ohrani Preser-
nova rojstna hisa v Vrbi kot narodni mu-
zej. V delu za to misel je zdruZil vse naj-
vidje narodne ustanove in javno upravo,
da so s pomoéjo slovenske mladine ohra-
nili biser slovenske kmecke hife in dom
nasega najveijega pesnika, sam pa je ob
bridkih sku&njah vodil in izvedel vse delo.
MoZ starega izrotila v zvestobi do tega,

kar je naSe, moderen v vsem, kar dobrega
prinaSa ¢&as, stoji FinZgar petdeset let v/

javnem zivljenju. V nevarnih &asih, po-
sebno kadar je bilo treba spregovoriti slo-
vesne in plamtede besede, se je vstopil tu-
di ob politiéne moZe ter terjal pravico in
postavo. Zato smo njegovega Zivljenjskega
praznika veseli tudi mi in mu Zelimo
zdravja, sveZosti do koneca ter Se mnogo
let. Njegovo delo nam bodi zgled, da de-
lajmo s &istimi rokami, z zdravo mislijo in
poirtvovalnostjo za vse, kar nas dru# in
kar pripravlja naSemu narodu &ast in pra-

vo svobodo. T 14

politika

Ponosno je tudi kazal na anglesko morma-
rico, ki da je prisilila italijansko, da je
stala'v svojih pristaniséih, in ki je obenem
uspesno podpirala delo Wavellove kopne
vojske. Poleg tega je pa Se zmerom imela
dovolj moéi, da je prav tega dne napadla
italijansko utrjeno pristaniste Genovo, od-
koder da bi utegnila vsak hip ograzati
Neméija francosko afriko posest.

Nadalje je Churchill poudaril vaZnost
abesinskih bojev in amerifke pomoti in z
zgodovinsko vzporedbo iz svetovne vojne
posvaril Bolgare. Konéal pa je zatrdilom,
da je Anglija pripravljena na morebitni
neméki vdor in da ne bo nikoli klonila.

Amerika na poti v vojno.

Amerika je, kakor sama prav ni¢ ne
prikriva, nevtralnost Ze davno pustila zu
seboj. Kar naravnost in takorekot uradno
izjavljajo njeni zastopniki ne samo, da Ze-
e Angliji zmago, ampak da jo bodo tudi
podpirali po vseh svojih moéeh, da bo
zmagala. Veckrat smo Ze navajali take iz-
jave predsednika Roosevelta samega, pa
tudi njegovih tajnikov, kakor se imenujejo
v Ameriki mozje, ki opravljajo liste za-
deve kakor v Evropi ministri. V zadnjih
dneh je najbolj pomemben govor morna-
riSkega tajnika Knoxa pred zunanjim od-
sekom senata dne 31, leto¥njega januarja.
Pred vsem je napovedal, da vse kaZe, da
bodo zaceli Nemeci 8 plinsko vojno. Potem
je izrazil svoje prepridanje, da bodo Ame-

rikanei pomagali AngleZem, dokler bo voj-
na trajala, a Se posebej e zatrdil, da se
bodo Amerikanci bojevali zoper vse, kar
bi jim Naciji (narodni socialisti) ponudili,
dokler bo Se kaj Zivljenja v njih in do zad-
njega dolarja. Za fantasticno pa je oznaéil
Knox domnevo, da bi mogel prinesti Ev-
ropi stalnost mir, ki bi ga dosegli s po-
gajanji. On da dvomi, da bi se hoteli An-
glezi zanesti na nemske zagotovitve. Pre-
prican je, da bi zmagovita Nemdija hitroe
napadla zahodno poloblo, Se preden bi Iz
utegnila razviti svoje modéi.

V zvezi s takimi besedami se seveda
povsod in na Siroko obravnava vprasanje,
koliksna je dejanska mo¢ Amerike. Go-
tovo je samo to, da so razvojne mogoénosti
Amerike v vsakem pogledu, torej tudi
glede oborozitve, vetje kakor obeh vojsku-
jotih se skupin skupaj. Samo glede tega
nima nihée jasne podobe, razen seveda
vodilnih Amerikancev in AngleZev, koliko
je Amerika svoje proizvajalne sile Ze raz-
vila in koliko more %e danes dejansko po-
magati Angliji. Da vsekako %e precej, bi
sledilo iz dejstva, da ji sile osi precej pri-
zanaSajo navzlic ujenemu neprijateljske-
mu nasirojenju do njih. Po drugi strani
j¢ pa spet gotovo, da Amerika Ze davno
ni dosegla vrhunca svojih proizvajalnih
mogodosti, 0 Eemer bi spet pridale mo¥ne
priprave osnih sil, posebno Nemdéije, dm
izsilita ¢im prej odlogitev.

Po ovinkih se pa vendar marsikaj sli#f
o napetem delu v Ameriki. Tako na pri-
mer je omembe vredno, kolikéna narofila
je dobilo eno samo izmed velikih ameri-
Skih oboroZbenih podjetij General Motors
Ze do sredine lanskega novembra, namres
za 404,400.000 dolarjev. Od teh pride samo
na letalske motorje znesek 164,800.000 do-
larjev! Tudi naglica, s katero je zadela
Amerika delati, je vredna omembe, Te dni
je bil izroten amerifki mornariei novi, ve-
liki ruSilec »Edison«, ki je bil dogotovljen
stiri in pol mesece pred pogojenim rokom.

Moskva je spet demantirala,

da ne podpira in ne bo podpirala Turdije
z oroZjem proti Nemciji. Take vesti, pravi
Tass, imajo samo ta namen, da bi skalile
resnifno prijateljsko razmerje Sovjetske
zveze do Nemdéije,

Novo ministrstvo v Sovjetski svesi,

V Sovjetski zvezi so poleg notranjega
ministrstva uvedli Se posebno policijsko
ministrstvo, ker eno ministrstvo za no-
tranje zadeve ni zmoglo vsega dela.

Himmler na Norveikem.

Voditelj nemike policije Himmler je za-
radi notranjih razmer na Norveikem oseb-
no obiskal to dezelo.

»Zmaga bo mnogo prej, kakor se mislic

tako je sporodil Mussolini
prefektu 1. januarja.

e T

O »upokojenkah«
z lepimi prejemki

Pod tem naslovom beremo v sVeterni-
ku« tale dopis:

milanskemu

V Stev. 4 »Vefernikas je bil objavljen #lanek
pod naslovem »ProSnja upokojenih Zeleznitar-
jev na javnost<, ki me je napotil, da napifiem
naslednje vrstice,

[z citiranega Elanka je razvidno, da se ljudje,
ki so vse svoje Zivlienje delali in se mudili,
obrafajo na javnost s prodnjo za podporo in
pomot. Ali ni fudno, da stojijo ti ljudje na
starost na cesti kot hlapec Jernej? Zlasti v
danatnjih ¢agih je postal njihov polofaj obu-
pen, kajli kako naj izhajajo staroupokojenci s
300 do 400 din na mesec. V zvezi g tem ie
zunimiva okolnost, da imamo tudi drugo.sku-
pino rupokojenceve. To so mlade gospoditne,
ki prejemajo po svojih ofetih in materah lepe
pokojnine ter jim mnogokrat prav zaradi teh
pokojnin ni do dela. Poznam n. pr. mlade
abiturientko utiteljista iz Vrnjaike Banje, ki
prejema po svojem ofetu preko 1200 din me-
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geéne pokojnine. Na vprasanje. zakaj ne gre
v sluZbo, mi je 2z nasmehom odgovorila, da
bi morala biti paé¢ zelo newmmua, e bi pustila
penzijo, ki je visja od plate, kalero bi pre-
jemala od zafetka kot uéiteljica, In kar je
najvainejSe: v sluZbi bi morala delati, morda
v kakem zakotnem gnezdu, medtem ko sedaj
uiva v druZbi kavalirjev. Drugi primer, ki
mi je znan. Diplomirana Studentka filozofije
iz Belgrada je prejemala, mogofe prejema Se
sedaj, pokojnino po ofetu, ki je bila mmnogo
vefja, kakor so plaée mladih profesoric. Tudi
ona ni hotela v sluibo, saj je Zivljenje »pen-
gionerke:« v Beogradu brez dvoma prijetnejse
od Zivljenja suplentke bog ve kje. Toda takSni
primeri niso samo drugod, tudi v nasi naj-
bliZji okolici jih imamo mmogo. Héerka ne-
kega strojevodje, zdrava in mlada, prejema po
ofetu mesetno okoli 1400 din. Ali njen poloZaj
ni mnogo boli%i kot polpZaj uiteljic ali urad-
nie, ki morajo naporno delali? Nekatere med
temi sreénimi supokojenkami« pa so vendarle
#ie tudi v zasebnih sluZbah, takeo da imajo kar
dvojne lepe dohodke.

Kako naj gleda na lo staroupokojence, ki je
eventuelno ote vedtélenske druZine, pa tudi sta-
lifte vsakega drugega javnega namestenca, ki
mora za svojo placo naporno delati, ni mnogo
drugaénejse, Gotovo je lepo in prav, da olroci
po prerani smrti svojih starfev ne ostanejo
kar preke noti izrofeni pomanjkanju, toda v
primerih, kakor so nekateri nasteti in ka-
krinih imamo %e v velikem Stevilu, a so mi
neznani, bi bilo vendarle treba nekaj ukreniti,
da bi se odpravilo to kritefe nesoglasje, da delo-
mrzna mladenka prejema visoke pokojnino.
medtem ko veteran dela trpi pomanjkanje.

K. F.

Ta dopis je nacel vpraSanje, ki se je v
nafi javnosti Se vse premalo obravnavalo.
In primeri, ki jih navaja, so res Kkriceli
dovolj. Clovek, ki je delal vse Zivljenje v
javni sluzbi, ima na stara leta ob Stevilni

druzini ¢esto manjse prejemke kakor taka
supokojenkas, ki sploh ni mogla biti od
nobenega dela poslana v pokoj. Naravni
nasledek takih »pokojnin: je preobreme-
nitev pokojninskega preracuna, naravni
nasledek te preobremenitve pa, da dobi-
vajo vse premajhno in nezadostno pokoj-
nino tisti, ki so jo ne samo zasluZili, am-
pak ki so na vse povrh plafevali v pokoj-
ninski sklad tako visoke prispevke, da bi
celo od zasebne zivljenjske zavarovalnice
lahko prejemali najmanj ravno take vi-
soko pokojnino, kakor jo prejemajo sedaj,
¢e ne se veljo,

Mislimo, da ni tezko uganiti, kje je za-
¢etek te vrste supokojenke, saj jih ne po-
zna nobena druga driava. Cardija, ki Zivi
v Belgradu od centralisticno urejene dr-
7ave in ki ima ni¢ koliko neomajnih pri-
padnikov, mora za te zadnje skrbeti, da
jih ohrani dalje zveste in neomajne. To
pa dela z ustanavljanjem nepotrebnih jav-
nih sluzb, in ker tudi to 3e ni zmeraj do-
volj, e z ustanavljanjem posebnih pokoj-
nin. Zdi se nam, da bo treba danes, ko se
polagoma vendarle zacenja tudi pri nas,
#e zaradi Hrvatov, misliti na bolj smotr-
ne ureditev naSe javne uprave, mislili
tudi na likvidacijo »upokojenk:, kakor
jih navaja zgorajinji dopis. Pri tem se pa
razume samo ob sebi, da bo treba delati
razlotek med tako mlado upokojenko pa
morebiti med drugo, ki je vse Zivljenje
stregla bolehnim ali onemoglim starSem
in pri tem zamudila z leti priloznost, da
se tudi zase pobriga. Sicer pa teh zadnjih
tudi ta dopis nima v mislih.

Pojasnilo »Delavski pravici«

Ker je postala polemika med sDelavsko
pravico« in »>Slovenijoc osebna in urednik
»Delavske pravice« direktno apostrofira
sgospoda Tonetac in ker imam navado, da
prevzamem vselej za svoja dejanja tudi
_polno odgovornost, zato izjavljam najprej,
da sem notico v »Slovenijic od 21, januar-
ja t. 1. pod naslovom >Ali ni malo spodrs-
nilo¢, napisal jaz.

Ko sem prebral uvodnik letoinje novo-
fetne &tevilke »Delavske pravicee — »V
novo leto — v novo dobo:« —, ga res ni-
gsem bil vesel. Doslej sem mislil, da je de-
Iavstvo, ki ga ta list zastopa, prav za prav
edino organizirano delavstvo z res sloven-
sko zavestjo. Posebno v bojih in tekmo-
vanju s slovenskim delom Jugorasa so bile
zato na njegovi strani vse moje Zelje in
voitila. To delavstvo sem imel za poseb-
nega Cuvarja velikega in dragocenega de-
Ia dr. Krekove dedisgine. Naenkrat pa mo-
ram brali v napovedi za novo dobo v gla-
silu tega delavstva ugotovitev: »Nespamet-
no bi torej bilo govoriti o nekih posebnih
slovenskih ciljih in nalogah.c Nisem naci-
onalist v smislu, kakor ga v sedanjem ¢a-
su mnogokrat uporabljajo, sem pa prepri-
¢an, da moramo Slovenci vztrajati dosledno
na staliSéu, da smo ne samo v jezikovnem
in kulturnem, ampak tudi v politiénem po-
gledu narod. Doslej sem bil preprifan, da
to Crto junasko drzi tudi delavsivo okrog
»Delavske pravicec. Zato me je tak stavek
moral zaboleti.

Ravno tako nisem mogel biti zadovoljen
s pisanjem tega uvodnika o demokraciji.
Vei vemo, kako se v napadih od vseh stra-
ni medajo napake, ki so jih posamezne
demokracije res delale, kakor so jih de-
lali in jih delajo Se vedno tudi ‘drugi po-
litiéni sestavi, z demokracijo samo na se-
bi. Toliko namenoma dvoumnega se je v
zadnjih ¢asih o malokateri stvari napisalo,
kakor o demokraciji. Rajnemu dr. Kreku
ge kakor skoraj vsakemu delavskemu po-
litiku v marsikateri stvari lahko ofita ne-
doslednost, nikdar se mu pa ne more kaj
takega otitali o njegovem staliSfu do de-
mokracije. To je zastopal vedno brezkom.-
promisno. Zato spada ta v najdragocenejsi
in najobfutljivejii del njegove zapuséine.

Z AP

Doslej sem menil, da so delavei v njegovi
organizaciji neizprosni borilei za to dedi-
§¢ino. Naenkrat za¢ne njihovo glasilo v
obravnavanju demokracije z izrazi in dvo-
umnostmi, kakor so splofno v rabi pri od-
kritih in neodkritih sovraznikih demokra-
cije. Tega se je uvodnikar tudi popolnoma
zavedal in je vnaprej napovedal, kako se
bo to razumelo. Dobesedno pravi: »Vem,
gospodje, dvignili boste vris¢, da je to
diktatura proletariata, ki da jo kakor vsa-
ko drugo diktaturo odklanjate.c Res od-
klanjamo diktaturo proletariata, ker je Ze

pojmovno nemogoda. Ce se jemlje proleta- -

riat kot vedina, mu ni treba diktature, ker
lahko demokratiéno vlada; ¢e je pa raz-
umeti tako, da naj vlada nekdo izmed pro-
letarita s pomo&jo kake klike, jo pa od-
klanjamo!

Ko sem to prebral, sem takoj iskal zve-
ze z odgovornimi faktorji pri JRZ, da bi
rad o stvari z njimi govoril. Zvedel sem,
da so prav v srediS¢u organizacije brali
uvodnik z enakimi ob¢utki, kol sem ga
bral jaz. PriloZnost za razgovor se mi ni
ponudila,

Nalo sem napisal tisto notico v »Slove-
nijic. Kdor jo prebere stvarno, bo videl.
da je pisana tako, kakor piSemo o prija-
telju, e imamo vtisk, da jo je malo po-
lomil in mu dobrohotno gremo na roko, da
polomijo popravi. Zato je namigavanje o
denunciantstvu popolnoma odveé. Sploh
sem tega mnenja, da ¢e nekaj napiSem v
listih, napiSem z namenom, da se o stvari
razpravlija in da se tako pojmi razdistijo.
Zato razpravljanje o javno napisani bese-
di ni nikoli denunciantstvo. Ako bi kaj
napaéno razumel, ima prizadeti lepo pri-
loZnost, da me podudi in zmoto pojasni,
pa je stvar opravljena. Sploh si ne more-
mo misliti, da bi glasilo dr. Krekove orga-
nizacije moglo imeti kak strah pred de-
puneiranjem svojega pisanja. Sicer je pa
stvar smefna. Komu naj denunciram? Ti-
sti, ki bi Steli, vodijo o migljenju »Delav-
ske pravice¢ natanfen rafun in gledajo z
ostrejiim ofesom kakor prijatelji Krekove
dedistine. Zato imam ta ofitek samo za
neprimeren odgovor na prijateljski opomin.

Dr. Jakob Mohorié

Fooalcl

Srbstvo in jugoslovanstvo

Jugoslovenski tednik »Narodni listz, ki
izhaja v Splitu, porota v svoji letosnji 4.
#tevilki lole miéno stvar. Neki njegov bra-
lee je zacel Steti v glasilu JRZ belgrajskem
dnevniku »Vremenu« in sicer v nedeljski
gtevilki z dne 26, letofnjega januarja, koli-
kokrat je v njej omenjeno ime Srb in vse

njegove premene. Zacel je, a ni kontal, Na-
stel jih je nekaj sto in se utrudil.

Zgled tega bralea je pobudil urednistvo
sNarodnega listac, da je poskusilo presteti
v istem listu, kolikokrat je omenjeno v
njem ime Jugoslovan in Jugoslavija in od-
govarjajoli pridevniki. Toda imelo ni uspe-
ha, kajti pravi, da bi bilo treba presteli
vseh 24 strani velike oblike, da se tu pa

lam najde to pozabljeno ime, kjer Ze ne
gre drugade.

Nam in za nas ni povedal »Narodni lis
res prav ni¢ novega. Od vsega zadetka smo
vedeli, da je bilo jugoslovensko ime na-
menjeno samo za Slovence in Hrvate in da
je bilo samo krinka za hegemonizem in f{i.
nanéni centralizem. Cariija je bila jugoslo-
venska samo, kolikor je Zlo za nasSe daja-
tve. Ko je Slo za njih razdelitev, je hila pa
samo srbska.

Narodni liste kondéuje kljub temu precej
nazornemu pouku svoje zapiske dobesedno
takole: »Mi veéni optimisti smo naSli v
tem Se en dokaz, da so Srbi in Hrvali eden
in isti narod.«

To se pravi, morebiti niti ne kljub temu.
Morebiti prav zaradi tega. Kajti ¢e »Vre-
me» jugoslovanstva niti ne pozna niti ne
omenja, e ga omenjajo Se manj drugi srb-
ski listi, ki se jim ni treba ozirati na noben
jugoslovanski program, potem ne more biti
drugacnega sklepa, kakor da pal ime Srb
za jugoslovene in posebno za sNarodni list
Ze izdrepuje tisti enotni narod nase drzave.
kakor ga ravno oni oznanjajo. Kajti ¢e je
»Narodnemu listue dokaz za narodno enof-
nost Srbov in Hrvatov to, da poznajo srb-
ski listi samo Srbe, potem pa& pritrjuje
velikosrbskemu — in obenem jugosloven-
skemu — nauku, da hrvaskega naroda
prav za prav ni.

Pri vsej stvari nas samo veseli, da je
»Narodni list« vendar kedaj nas Slovence
iz svoje enotnosti izpustil.

Pasiceve politicne smernice

»Obzor: je v uvodniku od 23. januarja
t. 1. opozoril hrvaSko javnost, da se vsi
radikali, to je srbski del JRZ, radikalna
skupina okrog »Dela. kakor tudi Stojadi-
novi¢ s svojimi tovarisi sklicujejo na Pa-
Siéa kot svojega utilelja in ga slave kol
rodoljuba in najveljega srbskega’ politika.

Pri tem se Hrvatje kakor tudi Slovenci
ne morejo ubraniti, da ne bi mislili v prvi
vrsti na politiéne smernice, ki jih je kazal
pokojni PasSié v svoji politiki po vojni. Na&
spomin se pri tem ustavi najprej ob Kri-
ski deklaraciji in vlogi, ki jo je igral ob
njej Pasié. Tudi sSlovenijac je to vlego
svoje dni Ze natantno popisala.

Drugi vedji mejnik je Vidovdanska usta-
va, katere oce in stvarnik je Pasié. Potem
je pridlo do takoimenovanega Markovega
protokola in njegovega izigravanja. V za-
¢etku je Pasié potem vodil neizprosni boj
proti Hrvatom, teZko bo pozabiti zloglasni
PP-rezim. Tudi tega, kako je drZal Pasi¢
sporazum, katerega je potem sklenil s
Stjepanom Radiéem, nimajo Hrvatje v do-
brem spominu.

»Obzor¢ poudarja, da se zgodovinske
osebe razliéno tolmadijo od razliénih stra-
ni, da pa tako tolmadenje spominja na
smernice, ki v velikem delu sicer niso po
sre¢i ustvarjene in da torej tako skliceva-
nje na PaSiéa vzbuja pri Hrvatih razum-
ljivo neprijetne obfutke.

Mi Slovenci moramo vedno z budnim
ofesom opazovati ne samo dogodke, am-
pak tudi ¢ustva in razpoloZenje med Srbi.
Slovenski narod je s popolnim samoZrtvo-
vanjem danes v struji priznanja in odobra-
vanja srbsko-hrvaSkega sporazuma. Zato
je zanj velikanske vainosti, da kaZe sko-
raj vse, kar pri Srbih kaj Steje, razpolo-
7enje, ki ni v skladu z mislijo sporazuma.
To so tudi znaki, kdaj je pricakovati raz-
Sirjenje sporazuma na nas Slovence.

,Delavec* na drugi poti?

Do razpusta sZdruZene Delavske Stro-
kovne Zveze Jugoslavijec je bil >Delavec:
glasilo Strokovne komisije 2z .51‘“’9-“']0-
Po razpustu teh organizacij izhaja Casopis
semostojno dalje. Vendar se zdi, kot da
ni ved glasnik istih idealov. Kakor posna-
memo iz zadnje stevilke (25. jan.), ne po-
zna nobene razlike med demokracijo in
diktaturami, govori o imperialistiéni vojni
in mede vse v en koS, edino Anglezi so
Ze najslabsi, kakor pise Vv uvodniku: >V
teku zadnjega so se kar vrstili govori naj-

odlitnejsih  predstavnikov  mestanskega
sveta, v katerih obljubljajo delavstvu pra-
vitne ¢ase... To sta obljubila Churchill

in Gobbels. Gobbels je celo otital AngleZem,
da kradejo Nemcem njihova gesla, da pa
bodo Nemei Ze znali poskrbeti, da ta gesla
ne bodo refila AngleZev iz teZavnega po-
lozaja.« Po ilalijanskih virih ve povedali
novi uvodnik »>Delaveas, da je prisel Roo-
seveltov odposlanee v Anglijo le zato, »da
tam skupno ¢ Churchillom izdelata mirov-
ni program, s katerim bi pomirili svoj de-

lovni razred«. (O staliséu angleskega de-

lavstva opozarjamo na nad sestavek o bri- .
tanski delavski stranki v predzadnji »8lo-

veniji<.) Ista Stev. sDelavea: ve tudi e,

da so se griki mornarji uprli — angleskim

imperialistom.

Namesto policijskih
svojevoljne preiskave
zivilskih zalog

Kakor sporofa beograjska policija, se
po mestu hodile neke komisije, spradevale
in slikale po zalogah Zivil, prizadetim gro-
zile s kaznijo in se zadovoljile s podkup-
nino. Policija izjavljn, da je bila to prk
valna iniciativa in da se bodo pri straw
kah oglasili uniformirani policaji, ¢e bode
kdaj uradne preiskave,

Volitve v hrvaski sabor

je napovedal glavni urednik »Hrvalskegh
dnevnika« Jakovljevié. Hkrati je povedal
da bodo pometli z vsemi nasprotnikd
HSS. — Vodstve HSS je sklenilo, da po#-
lje ve¢ kmeckih fantov v Nemdijo, da se
seznanijo s tamkajsnjim nacrinim gospe-
darstvom na deZeli.

Z dinamitno patrono
na anglesko ¢italnico

v Zagrebu so napravili atentat Se nepo
znani zlodinei, Za njih izsleditev je razpi-
sanih 100.000 din nagrade.

Polozaj v Poznanju

Svedski list »Stoekholms Tidningen« pri-
nasa porocilo svojega dopisnika iz Pozpa-
nja. Poznanj je tisti del Poljske, ki ga je
Neméija izlotila iz poljske generalne gw
bernije in popolnoma zdruZila s svojiM
ozemljem, upravno, kulturno in gospodas-
sko. Obsega vso Poznanjsko, kolikor je J&
bilo pred svetovno vojno pod prusko vrhov-
nostjo, zraven tega pa Se nekaj pokrajid.
ki so bile takrat pod Rusijo. Uprava je d&-
nes vsa nemska. Poslovno Zivljenje v glav-
nem mestu Poznanju prav tako. Mesto &te-
ie kakih 800.000 prebivalcev, od teh je de-
nes ze okoli 60.000 Nemcev, pred vojno pa
je bilo kakih 10.000. Poljaki niso nemdki
dr7avljani, ampak za&Gitni podloZniki, Na
vsem Poznanjskem, ki se imenuje zdaj
Warthegau, ne izhaja noben poljski faso-
pis, ne izide nobena poljska knjiga. Polj-
skih uCiteljev sploh ni, kajti izselili so se,
prav tako kakor zdravniki, odveiniki, urad-
niki, veliki posestniki in industrialei v
poljsko generalno gubernijo. Tri in pol mi-
lijona poznanjskih Poljakov, ki so ostali
doma, so do Nemcev sloodstotno lojalni.

Angleski konzulat

je dobila Ljubljana. Prostore ima na Tyr-
fevi cesti 10,

__ Kaj pisejo listi

—
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Kruh na Mad7arskem

10. stev. sDelavske politikes porota, ki
ko s0 prehrano uredili v sosedni MadZar-
ski, in pravi:

MadZarska se nahaja v slifnem polofaju-
I_k:ll‘cor nada drzava, to se pravi, da se ne n#-
haja v voini in da svoje pridelke izvaka.
Madiarska vlada je #e v safeiku nove deive®
poidyzela eelo vrsto mer, da se uredi in zag®
tovi prehrana prebivalstva, predvsem s mok®
in kruhom. Objavila je wuredbo, po kateri
smejo vsi mlini mleti iz 100 kg pEenice najve
do 80 odstotkov finih izdelkov, zdroba in ni¢la-
rice, Ostanek pa je doloden za dve vrsti krub
nibh mok in sicer: za enotno krufno in lemn@
krusno moko. Iz rZi se sme mleti le enoin®
riena moka. Odpadke pri meljavi gornjih vral
pa morajo mlini zmleti za krmilno moko i®
ofrobe.

Istotasno pa je bila urejena tudi peka kru’
ha. Dolofeni so hili slededi tipi kruha: enol®
pSenitni kruh, temni pieniéni kruh in rZepo
picniéni kruh. Vse vrste kruha iz p3enién®
moke se morajo opremili z listki, iz kaler®
viste moke je kruh peten.

Na MadZarskem je tedaj dovoljeno pedéi tudi
beli krub. Pristoini krogi so pri tem nai

Feleli, da Siroki sloji ljudstva dobijo eenc®

krub, materielno motnejsi pa si morejo KU
piti tudi bele moke in kruha, vendar po v_lii'
ceni. Mletev le ene vrste moke ima log!
nasledek: visoko c¢eno enotne moke. ker
veebuje tudi vse vrste hele moke. Pa tudi
gicer mora biti dana moZnost nakupn
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moke, pa ¢eprav v manjsih koli®¢inah, ker se
W nujno potrebuje za kuho, e je Ze za kruh
predraga. Vendar pa je s tem nafinom mletja
doseZena znosna cena za moko, ki stane v tr-
govini na debelo: bela moka in zdrob okroyg
#liri dinarje, enotna pEenitna din 2.80 in tem-
na kruina din 2.20 za kilogram. Kruh, ki e
sedaj ni drag z ozirom na cene moke, pa se
bo %e izdatno pocenil, ko se uvede melanje
moke z koruzno.

Kakor vidimo iz tega, je Madiarska zelo
povoljno uredila vprasanje cenene preskrbe
prebivalsiva s kruhom ozir. moko, ki je brez-
dvomno nanjvaZnejie ljudsko hranivo. Marsika-
tern drZava bi najbr¥ lahko uspeino posnemala
ta primer, ker kafe, da se posnema, fe se
sploh Ze kaj posnema, tudi tisto, kar je dobro
in korisino za splofno dobrobit ljudstva., De-
bro urejeno vpraganje prehrane pa je vedno
in povsod ohenem tudi vprafanje delazmoinoe-
ati, delavolinosti, reda in miru v vsaki driavi.

—Dopisi

Osnove politicnega sode-
lovanje slovenske mladine

Misel o skupnem nastopu slovenske mla-
dine ni nova! Bilo je Ze tudi ved takih
poskusov. Zal, samo poskusov, in ni¢ vec.
Preveé jih je, da bi jih nastevali in se pri
njih kaj ve¢ pomudili. Poudariti moramo
predvsem lo, da vsi ponesreeni poskusio
sodelovanju slovenske mladine, predvsem

na polititnem polju, niso uspeli zato, ker

nigo izsli iz mladine same. Mladina je bi-
la samo orodje nekaterih ijudi, ki so upali,
da bodo z njeno pomocjo najlaze uspeli.
Mladi, ki so imeli pred ofmi samo uspeh
zapocetega dela, so to kmalu spoznali in
se razotarani umaknili v ozadje. Sebitnezi
in koristolovei pa so vsaj viasih prisli na
svoj rafun. ’

Razumljivo je, da je mladina, ki je od
svojih skupnih nastopov najved pricako-
vala, postala maloduina in se za nove po-
skuse ni ve¢ tako navdufevala kot prej.
To so spoznali tudi nekateri politiki in se
v zadeve, ki se titejo samo mladine, niso
vel vmesavali.

Zdaj je stopilo vprasanje politicnega so-
delovanja slovenske mladine spet v ospred-
je. Dobili smo celo nekaj novih predlogov,
kako naj bi se tako sodelovanje izvedlo.
Nas {i predlogi, ¢eprav jih nismo prejeli,
zanimajo, saj se tidejo neposredno mladine
same. Ker vemo, kje so se ti predlogi in
natrti skuhali, nismo Zalostni, e jih ni-
smo dobili v roke. Zalo pa hofemo od-
krito povedati, kako si politifno sodelova-
nje slovenske mladine zamisljamo mi, ki
smo resnitno mladi in obéutimo nasledke
zgresene slovenske politike zadnjih dveh
desetletij na lastni ko#i; trpeti in pokoriti
se moramo za grehe svojih otetov.

Sodelovanje mladih morajo voditi mladi
sami. Zato se morajo umakniti iz mladin-
skih vrst vsi, ki niso veé mladi in delu-
jejo med mladino samo zaradi koristi,
Usodo slovenske mladine so hoteli krojiti
in to poskusajo tudi zdaj ljudje, ki po
wyoji starosti pripadajo Ze k starejSemu
rodu, sMladini¢, stari po 30, 35 ali ecelo
40 let, niso ve¢ mladi, zato nimajo med
mladino ni¢ iskati. Mladino v politiki pred-
stavlja rod v starosti 20 do 30 let. On je
Wjen predstavnik in se za njene pravice
tudi bori, zato je edino on upravicen, da
O svoll usodi tudi sklepa.

Priznavamo socialne krivice, ki so na-
sledek vladajotega kriviénega druZbenega
reda in se proti njim tudi borimo. Pod-
preti hofemo in tudi bomo podprli vse, ki
delajo Zza nov in praviten druzbeni red.
Odklanjamo pa za reditev in ustvarjanje
pravi¢nega druZbenega reda silo, ker nas
fe more zadovoljiti, ¢ manj pa osrediti.
Prav tako odklanjamo tudi tiste, ki so Ze
vleraj zagovarjali zdajinji red, danes pa
mu nasprotujejo samo zaradi tega, ker pri-
¢akujejo od njegove spremembe  koristi.
Merilo za Clovekovo vrednost naj bo delo.
Razlike med telesnim in umskim delom
ne priznavamo. Po izvrSenem delu naj se
dolota koristnost poedincev do obdestva in
druzbe, ki mora posameznikom omogoditi
Svoboden razvoj in delo. Koristi posamez-
Rikov se morajo podrediti druzbi.

Osnova politiénega izZivljanja in drzavne
ureditve je demokracijal Samo demokra-
¢ija more zavarovati slovenskemu narodu
nemolen razvoj in nas Zivljenjski prostor,
slovensko zemljo. Demokratitna miselnost
& bila med Slovenci vedno domada. Usto-

P

' ?_(oia se r(:le odrgne in ne postane sveza,
¢e se pred turn vdrgne z Gregoricevem
i BQI{,OSANOM “, — Zahtevajte brez-
placen vzorec v drogeriji Gregorié,

Ljubljana, Prefernova ul. 5

litenje vojvod na kamnilnem prestolu na
Gosposvelskem polju, Zivlijenje v zadrugah
in volitev knezov so dovolj jasni dokazi
Pravilno pojmovana demokracija je poro-
§tvo, da bo tudi mali ¢lovek dobil svoje
pravice.

Zelimo, da se vojna vihra ¢imprej kon-
¢a, ker trpi zaradi nje tudi slovenski na-
rod, ¢eprav nam je zavoljo uvidevne zu-
nanje politike nase drZave, ki je porostvo
nase narodne bodognosti, najhujse prihra-
njeno. Svoboda in enakopravnost narodoy
naj bo podstava bodofe ureditve Evrope.
Krivice, storjene z versajsko mirovno po-
godbo kakor tudi z ostalimi mednarodnimi
pogodbami, se morajo popraviti.

V domaci politiki se moramo znebiti
vsega, kar nam je prinasalo nesreco. S tem,
da se borimo doma za zmago pravice in
resnice, se hkrati borimo tudi za nov, pra-
vicen red v svetu. Tudi Slovenci, ¢eprav
smo Stevilno majhni, lahke vplivamo s pa-
metno politiko na evropsko politiko.

Clovecnost in &lovek sta konéni cilj vseh
prizadevanj slovenske mladine! Svoboda
duha in vere mora biti zavarovana.

Uspesno in koristno sodelovanje mladih
je mogoce samo na teh osnovah. Vsak drug
poskus je Ze vnaprej obsojen na neuspeh.
Mladina, ki priznava ta nacéela, bo s sode-
lovanjem prinesla slovenskemu narodu
uspehe, ki mu bodo trajno koristili. Zato
je dolZnost vseh slovenskih polititnih sku-
pin, katerih nacela niso v nasprotju =z
zgornjimi in so to Ze tudi dokazale, da
omogocijo mladini skupen nastop. Po njem
smemo pricakovali tudi enolen politi¢ni
nastop slovenske demokratifne skupnosti
in vsega slovenskega naroda.

Da pride do tega naslopa, je tudi ¢as.
Naloga mladine je, da izravna prepade, ki
locijo in delijo. Njena odgovornost do ho-
docih pokolenj je velika in mora se je tu-
di zavedati,

Josip Udovit

GOSPODARSTVO

Stiska nase tekstilne indusirije

Tekstilna industrija se je zadnja leta po-
sebno v Sloveniji mo¢no razmahnila, ta-
ko.da ni ve¢ v pravem razmerju z dru-
gimi industrijami. Vzrok je poglavitno ta,
da so bile druge industrije od centrali-
stiénih vladavin fe bolj zapostavljane ka-
kor tekstilna, medtem ko je ta nekaj ¢asa
se razmeroma svobodno delala. Zadnja le-
ta, se pred vojno, se je pa tudi pri tej
industriji zafelo obradati na slabSe, za-
radi centralisticnega fayoriziranja Belgra.
da in juga sploh se je tudi ona zatela se-
liti na jug., Vojna je tekstilno industrijo
pabnila v hudo stisko. Na mah je skoraj
popolnoma prenehal uvoz bombaZa iz fez-
morskih deZel, mediem ko domadi pride-
lek resno ne Steje niti po kolifini niti
po kakovosti. Poskusamo sicer dobiti na-
domestek v turfkem, ruskem in grikem
bombaZu, vendar pa oditno uspeh ni po-
sebno velik: 36 milijonov, kil bombaZa po-
trebuje nasa driava na leto, lani smo ga
pa dobili vsega skupaj samo dobrih 10
milijonov, torej za slabo tretjino. Pri tem
je treba seveda komaj posebej omenjati,
da prihaja ob sedanjem unitaristicnem se-
stavu slovenska industrija mnogo teZje do
potrebnih surovin kakor juina. To pa bo
imelo za nasledek, da se bodo Se in #e
tekstilne tovarne iz Slovenije selile na jug.

Vemo dobro, da ne more nihée spraviti
s sveta dejstva, da pri nas bombaZi ne
uspeva, in popolnoma ne bomo mogli
vzdrzali tekstilne industrije brez &ezmor-

»Noben red ni bil ustanovljen na en
dan. Politiéne in soeialne organizacije so
dela, ki potrebujejo stoletja. Fevdalizem
ie bil stoletja bree vsake oblike, predem
je sploh nadel svoje smerniee.c

Lavisse

O§lak Ferdinand:
Spomini na osvobodilne boje
za Stajersko in Korosko

v letih 1918-1920

(Nadaljevanje.)

Opazovanja na poti iz laskega bojiita do

Maribora. — Slovenei, Slovenija, ter delo

slovenskih narodnih stra ob prevratn v

mesecih oktobru in novembru leta 1918. —

Prispevki Slovenije po zaslugah sloven-

skega orokja in slovenske krvi za skupne
drzavo Jugeslavijo,

Notranje razsulo hirajofe Avstro-Ogrske
je v drugi polovici oktobra 1918. doseglo
tako stopnjo, da se ni dalo vel prikrivati.

‘Dokler je ozadje armade na bojis¢ih za

silo oskrbovalo, ¢eprav z revno hrano, oble-
ko itd., je tisodletno drZavno izroilo z
ostanki svoje stare, stroge vojaske disei-
pline, slonece na strahu pred drakonskimi
vojaskimi kazenskimi zakoni, Se zmeraj
vojastvo drialo skupaj in so narodnost-
De mesane, po zunanjosti Ze komaj vo-
jakom podobne gete, & nekoliko branile
zaupane Jim fronte. Ko je pa zatel izosta-
jati dovoz najpotrebnejsih zivil, je disto
naravno, da so vojaki kar v celih oddelkih
zaCeli zapustati strelske jarke ter iskati
pota, ki vodijo do jedi in pijate ter domov
v okrilje svojcev. Milijonske armade so se
nato zacele z dveh front valiti pes, na
konjih, vozovih, po viakih, letalih itd. proti
notranjosti drzave, ¢im dalje proé¢ od voj-
nih poljan. Kako je to premikanje demo-

gkih surovin. Vendar bi se pa dalo tudi
pri nas marsikaj narediti, ¢e bi bilo malo
podneta pri industriji sami, pri nasih go-
spodarskih organizacijah in seveda tudi
pri naSih oblastvih. Spomnimo se samo,
koliko se je v svetovni vojni naslo raz-
licnih nadomestkov za prejo. Tudi pri nas

so ze opozarjali na lan, ki hi ga kazalo
pridelovati. Opozorimo naj pa Se na neko
stvar. Kakor jer znano iz zgodovine gospo-
darstva, se je tudi pri nas v merkantili-
sticni dobi z uspehom gojila sviloprejka.
Pozneje, v dobi manchesterskega nacela
svobodne izmene gospodarskih dobrin, je
ta panoga gospodarstva propadla, premalo
izurjeni nas delavec ni mogel tekmovati
s kilajskim kulijem in njegovo tisodletno
sviloprejno kulturo. Ali zanimivo je pri
tem, da se je gojenje naravne svile mo-
glo obdrzati ne samo v Italiji in Franeiji,
ampak celo v Nemdéiji. In gotovo je, da
trajno ne bo nobena umeina svila mogla
popolnoma spodriniti naravne, kar poro-
stvuje tej stalen trg.

Vsekako pa je dana mogotost za to pri-
dobitno panogo pri nas. Kolikor nam je
znano, se je svoje dni gojila sviloprejka
pri nas v radovljiskem in krikem okraju,
mogode tudi e kje drugje. Pogoji zanjo so
dani pa¢ posebno v vseh vinorodnih kra-
iih in razen tega Se, kjer so hrastovi go-
zdi. Ta gojitev bi zlasti v krajih, kjer
je veliko revnih vini¢arskih druZin, poma-
gala in zalegla tudi v socialnem pogledu
ve¢ kakor &e toliko dobrodelnih akeij.
Premagali bi bilo samo treba mrtvilo ne-
podneta in pasivnosti, ki nas dusi, zgoraj
£e bolj kakor spodaj, in ki nam ne da, da
bi se katerega koli peretega vpra%anja lo-
tili stvarno, spodbudno, podjetno. Raj3i
marved zmeraj boli¢imo kamor koli navz-
gor, pa takamo ¢udeZev, namesto katerih
nam natrese tu pa tam kak »preskuSeni«
vodi¢ prgisée plesnivih drobtinic.

SR e ke - o b N ) Sl e S T L S

Podbeviek pravi, da je njegova knjiga
o Jakopi¢u namenjena tudi tujecem in da
je ravno zaradi tujega sveta dal prestaviti
del knjige v nemski jezik. lz Podbevsko-
vega uvoda je sklepati, da je bil Jakopic
izdan tudi s podporo iz javnih sredstev.
Knjiga je 3% c¢m debela, velike oblike in
ima 108 reprodukeij Jakopitevih del, sta-
na pa 400 dinarjev.

Ze. po zunanjosti me gre torej za kak-
s$no zakotno tiskovino, ampak za velike
reprezentativno dele o slovenski oblikujo-
¢i umetnosti in o slovenski kulturi.

V tem reprezentativnem delu je Pod-
beviek, sklicujo® se na slikarja Jakopica,
o katerem pravi, da je najvecji slovenski
slikar, ki ga sploh doslej noben slikar na
svetu ni dosegel, vsaj kolikor gre za bar-
ve in tedaj brezpogojna avtoriteta glede
slovenske umetnosti — izbrisal vso sloven-
sko oblikujoto umetnost za vsa dolga
stoletja nazaj, je pognal z bitem vse slo-
venske umetnike iz davnih casov iz slo-
venskega templja umetnosti ter jibh poni-
Zal v hlapce tujeem. Slovenee je predsta-
vil kot narod, ki ni v preteklosti ustvaril

reliziranih in razpadlih vojnih trum izgle-
dalo, se na kratko ne da naslikati. Omejil
se bom na kratek popis dogodkov, ki sem
ith dozivljal in videl ob svoji vrnitvi iz
laSkega bojis¢a po vsem slovenskem ozem-
lju tja do Maribora.

Ze prvi stik s civilnim prebivalstvom na
slovenski zemlji je nam iz fronte prihaja-
jotim pokazal, da je bilo vkljub temu, da
80 bile pretrgane telefonske, brzojavne in
poftne zveze z notranjostjo, o pravem sta-
nju drzave bolje poduceno kakor vojaki in
njihovi poveljniki, ki so jim pravi notra-
nji in zunanje-polititni polozaj naravno
mworali prikrivati. Vsaka slovenska vas je
imela tedaj 7e ne samo svoj izvoljeni Na-
rodni svel, temve¢ tudi Ze oboroZeno Na-
rodno strazo za vzdrzevanje miru in reda
ler varnost vastanov in njihne imovine.
Kolikor Se ni bilo moskih iz front, so bile
straZe sestavljene iz mladenicev in starcev,
ki Se ali pa niso bili pod vojasko zavezo.
Te narodne straZze so po navodilih narod-
nih svetov z oroZjem v rokah preprefevale
latvine, rope, poboje, pozige itd., ki so jih
pocenjale iz fronte se vlivajote sestradane,
demoralizirane in podivijane oborofene ko-
lone,

Slovenske narodne straze so navadno
vse vhode v vasi, trge in naselja zastraZile
s strojnicami in straZami, da bi trumam,
ki so se jim peS, na vozovih, konjih, lafe-
tah itd. bliZale, onemogotile vsako zadr-
zevanje, taborjenje v njih. To je bilo pa-
metno, ker kakor hitro se kak oddelek
ulabori v vasi, je hoted nofes tudi njen

Sedaj pa imamo!

(Podbevikov »Jakopic<)

(Nadaljevanje)

nitesar v oblikujo¢i umetnosti in ne pi-
fice svojega v nji ter tedaj narod brex
lastne umetnostne kulture.

Kulture namreé ni mogode ustvariti dez
no¢, Ce Se 1. 1910. ni bilo slovenske obli-
kujoée umetnosti, je v resnici tudi e da-
nasnji ¢as ne more biti, ¢eprav Podbev-
gek trdi, da jo je ustvaril slikar Jakopié.
1z ni¢ je le Bog ustvaril svet. Umetnostne
kulture pa ni mogote potegniti iz megle
ali oblakov, ampak je uspeh dolge dobe
umetnosinega snovanja. Kaksno in koliko
slovenska pa more biti oblikujofa umet-
nost, ki se je baje Sele zacela z Jakopitem
in njegovimi sodobniki, se pa mora vsak
vprasati, ¢e je Jakopi¢ s tovarisi 3tudiral
slikarstvo v Monakovem, tedaj na tujem,
in e vsak bedak ve, da vzgoja daje tudi
umetniku podlage za nadaljnje snovanje!

Po Podbevskovi knjigi, ki navaja dobe-,
sedno Jakopiceve izjave tudi glede slo-
venske »Narodne galerijec iz . 1907 in
1. 1910, je slovenska »Narodna galerijac
sleparija, ker zbira dela slovenskih obli-
kujotih umetnikov od 14, sloletja naprej
in jih predstavlja kot slovensko umetnost,
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gospodar. Zastrazi predvsem samega sebe
in svoje premi¢nine, kar pomeni toliko,
kakor da je zasedel vas. Mnogo vratajodih
se kolon se je na ta nadin, ker niso vedele
kaksno mo¢ imajo pred seboj, pokorilo za-
htevam peséice 16 in 17 let starih fantov,
ki jih je organiziral in vodil kak%en star-
tek. Bili so seveda tudi primeri, ko so vse
groZnje naSih narodnih straZ ostale Lrew
uspeha, posebno, e so se priblizevali od-
delki, ki so jih vodili §e njihovi poveljniki.

V Sezani na Krasu je pri vhodu v trg
vracajoli se oddelek, sestojed iz samih slo-
venskih vojakov, s katerim sem se vracal,
le z veliko muko ter po mojem spretnem
pogajanju, ki se je sprevrglo Ze na obeh
straneh v groznje, da pride do boja, koné-
no obdrzal svoje oroZje, konje in vozove,
na katerih smo jahali oziroma se vozili,
da doseZemo naSo zeleno Stajersko. SeZan-
ska narodna siraza je namre¢ kakor vefina
drugih, razoroZila skoraj vsako grudo, ki
je &la skozi trg. Ce bi jaz poveljnikom Na-
rodne stra%e ne bil znal prepridevalno do-
povedati, da so v naSemn oddelku sami Slo-
venci, ker smo Nemece iz svojih vrst 7e
kar na fronti izlo¢ili in da celo krdelo
komaj ¢aka, da doseZe svojo oZjo domo-
vino slovensko Stajersko, kjer postanemo
obmejna Narodna straZa, bi bilo takrat v
Sezani prislo do prelivanja bratovske krvi.

(Dalje prih.)

»Za mnozice moraf biti ali bog ali pa
nisi nié.«
(instave le Bon
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SLOVENIJA

ko po Podbevskovem mnenju in Jakopi-
devih izjavah, na katere se sklicuje Pod-
beviek, takrat sploh nobene slovenske
oblikujoée umetnosti ni bilo, ampak samo
tuja navlaka. Slovenska umetnostna aka-
demija je pa nesmisel, ker bi ne mogel
podudevati na njej noben Slovenec.

Vprasamo sedaj, kako je sprejela slo-
venska javnost in kako so sprejele slo-
venske Kkulturne ustanove to slovesno
esxnanilo obglavljenja, ne le malitve, slo-
venske umetnosti in slovenskega izrotila?

Ljubljanski dnevnik :Slovenski dom« se
je zadel sicer prvi v Podbevikovo knji-
go, ampak s poudarkom zato, ker je bhese-
dilo v nji tudi v nemskem jeziku, kar je
seveda res vet kot ¢udno, ko ni zraven
tudi Se kaksnega drugega svetovnega je-
aika.

V sJutruc je pa 8. januarja t. I. k od-
stavkom o Podbevikovi knjigi, ki smo jih
navedli v zadnji Stevilki, napravil poro-
devalec te-le opombe: »Vprasanje o zadet-
kih slovenske umetnosti, v kalerem se
Podbevsek zavzema za Jakopicevo tezo
(namreé, da do Jakopica ni bilo slovenske
oblikujode umetnosti), ki nasprotuje nasi
oficialni umetnostnozgodovinski 3oli, osta-
ja slej ko prej sporno in ne vidim po-
trebe, da se mnenje o naSem umetnost-
nem epigonstvu in  brezpomembnosti v
preteklosti na glas poudarja za tujce. Vaz-
nejSe so nekatere druge trditve, n. pr. ti-
sta, ki nasprotuje mnenju Izidorja Can-
karja in s tem vse naSe umetnostno-
zgodovinske Jole, da je Jakopi¢ s svojimi
tovarisi ,veselnik‘, ki razveseljuje, ne pa
,oto’nik‘. Zanimivo je mnenje, da je Ja-
kopié najbolj religiozni slikar naSega fasa,
vendar ga PodbevSek ni dovolj preprice-
valno dokazal, eprav govori mnogo o Ja-
kopidevem Bogu.«

V sSlovencu< z dne 15. januarja t. L
pa pravi porodevalec za knjistvo, da »po-
udari (namre¢ Podbeviek) Jakopifev epo-
halni pomen, da je Sele on (Jakopit) za-
¢el slovensko umetnost in da je pred njim
ni bilo in da je to tudi Jakopifevo mne-
nje, medtem ko bi nasi umetnostni zgodo-
vinarji seveda le utegnili najti kaj slo-
venskega duha v starih slovenskih barof-

nih iluzionistih (Jelov8ek) in realistih
(Subic), dasi je res, da je slovensko sli-
karsko lirifno pesem zapisal prvi Sele Ja-
kopi¢, ne vem pa, Ce gre to dvomljivo
dejstvo poudarjati v knjigi, ki je name-
njena v veliki meri zamejstvu, ter negi-
rali vsa prejénja stoletja slovenske likov-
ne umetnosti kot tujo duhovnost.«

sJutrovemu« porocevaleu, sicer ni éislo
prav, da Podbeviek tujcem pripoveduje
o nasem epigonstvu in brezpomembnosti
v preteklosti na glas s pripombo, da je
slej kot prej sporno, ali smo imeli Slo-
venci v preteklih ¢asih kaj oblikujole
umetnosti ali ne. Zdi se kakor da bi »Ju-
trov¢ porolevalec ne imel nifesar zoper
to, te bi Podbeviek tujeem na skrivmem
zagotavljal, da slovenske oblikujote umel-
nosti do Jakopita nismo imeli ali pa Ce
bi to pripovedoval le Slovencem samim.
Za »Jutrovega¢ porocevalea je vse bolj
vazno, ¢e je Jakopi¥ sveselnike ali »otoi-
nik¢, kakor pa justifikacija vsega sloven-
skega umetnostnega izrofila in umeinost-
ne kulture! »Slovendeve porolevalec se je
postavil sicer na malo bolj jasno staliSte.
vendar je pa prijel Podbevika in Jakopi-
¢a z zelo mehkimi rokavieami in pohlevno
pripomnil, da bi kakfen zgodovinar ven-
darle utegnil najti kaj slovenskega v nasi
stari umelnosti. Sam v svojem imenu pa
ni hotel resiti nasega umetnostnega iz
rotila.

»Sloven¢eve in »Jutrove porofevalec pa
sedita oba v odboru slovenske »Narodne
galerije<! V resnici ne vemo, & bo
vodstvo »Narodne galerije¢ slovesno obso-
dilo obglavljenje stoletjn stare slovenske
oblikujofe umetnosti in stoletne sloven-
ske kulture. Duse slovenski »Narodni ga-
leriji« niso vdihnili tisti ljudje, ki jo sedaj
vodijo, ampak d&isto drugi, ki so se bo-
rili za osnovno smisel sNarodne galerije«,
ne le zbirko nekega Stevila umetnin,
ampak za enega izmed vrhov slovenskega
duhovnega ustvarjanja. Med temi seveda
tudi niso bili taki, ki so pisali »da je Slo-
venija le historiéni zvok< in sicer v »Ju-
true v tistih &asih, ko je bilo prepovedano
ime slovenski narod. ;

(Konec prihodnjié.)

Verdijev Requiem v slovenski lzvedb';

Dne 3. t. m. smo slidali znameniti Ver-
dijev Requiem v unionski dvorani v Ljub-
ljani. Izvajali so ga zbor Glasbene Matice,
orkester Ljubljanske filharmonije in Stirje
golisti; vse pod vodstvom Mirka Polica.
Najprej je bil ta koncert namenjen spo-
minu Giuseppa Verdija, od &igar smrti je
27. januarja t. 1. poteklo 40 let. Pozneje
pa je stvar vzela v roke mestna obéina
ljubljanska, ki je izvedbo Requiema na-
menila pocastitvi svojega Casinega mesca-
na, pred kratkim umrlega dr. A, Korosca.
Zato ne vemo, ¢e se bomo Slovenci spom-
nili Verdijeve obletnice, ki jo slavi ves
kulturni svet, tudi slovanski. Beremo po-
rodila iz Zagreba, Belgrada, Solije, Prage
in Moskve, da se ravno v teh dneh vrSe
v teh slovanskih srediséih slovesnosti v
spomin enega najvedjih glasbenih genijev.
Videti je, da bomo Slovenci tudi v tem
izjema, Jeprav imamo razne druge speci-
alitete, za katere nas drugi narodi ravno
ne zavidajo.

Kot zavedni Slovenci bi lahko prisli v
skudnjavo, da v oceni tako pomembnega
kulturnega dogodka, kot je izvedba Ver-
dijevega Requiema, zatisnemo eno oko in
préd svetom na vse pretege pohvalimo
izvajalee, ki so bili do male izjeme sa-
mo Slovenci. Vendar v presoji umetnost-
nih zadev ne smejo odlofati drugi oziri,
posebno ne narodnostni, ¢e nofemo pasti
v neresno hvalisanje, ki ga tolikokrat sre-
dujemo po nasem casopisju. Zato kar na-
ravnost pravimo: izvedba Requiema ni bi-
la zadovoljiva in ¢e bi morali tako kot
ucitelj ucencu dati red za njegovo znanje,
bi za ta koncert izbrali red nekako med
dobro in zadostno. Do tako popolne iz-
vedbe, kot jo je kdo slisal n. pr. na Du-
naju ali v Milanu, je %e dolga, zelo dolga
pot.

Ljubljansko podajanje Verdijevega Re-
quiema ni ogrelo, ni prepricalo, dalo je
le senco prave misli Requiema. Bilo je
megleno, v odlo¢ilnih trenutkih tesnobno
skvarjeno. Pri tem mislimo v prvi vrsti
na orkester. Ze veckral smo morali ugoto-
viti njegov slabi zven, ki ga predvsem po-
vzroéa slaba kakovost glasbil. Ta pa ima
apet svoj vzrok v tem, da ni denarja za
take instrumente, ki jih ima pri kulturnih
narodih vsaj po en orkester. Da takoj do-
loé¢no povemo: v drugem delu, imenova-

nem »Dies irae¢, ko trobente naznanjajo
pri¢etek sodbe, se oglaSajo trobente in po-
zavne na nacin, da posluSalca mine vsaka
volja, da bi 3e naprej ostal pri koncertu.
Ce bodo na sodnj dan angeli tako klavrno
trobentali, potem se nam res ni nicesar
bati. Enaka mizerija je bila pri 6. stavkn
drugega dela: »Rex tremendae majesta-
tise, ali v zacetku 4, dela »Sanctuse. Tro-
bente in pozavne, ki v tem Requiemu igra-
jo odleéilno vlogo, pokvarijo mmogo, &e
niso na vifku, Ce dodamo %e to, da razen tro-
bil tudi drugi instrumenti ne ustrezajo sto-
odstotno in da se je takoj poznalo, da je
bilo premalo skusSenj (baje samo 2 — me-
sto 20), potem po pravici lahko recemo,
da zraven zbora najvainejsi faktor Verdi-
jevega Requiema, orkester, ni ustrezal. S
tem pa je Ze tudi podana ocena o kako-
vosti izvedbe. Da bi Slovenci dosegli s svo-
jim orkestrom tisto stopnjo popolnosti, kot
jo imajo orkestri, n. pr. v Pragi, na Du-
naju ali Milanu, je treba denarja, denarja
in Se enkrat denarja. Denar morajo pa
preskrbeti tisti, ki trdijo, da so zastopniki
naroda in nosijo odgovornost za vse javno
Zivljenje.

Da pa je koncert vendar vsaj nekaj po-
dal, je zasluga zbora Glasbene Matice, ki
po sofnosti glasov, po ritmiéni preciznosti
in izrazni zmoZnosti ne zaostaja za zna-
menitimi zbori, ki jih je sliSati po evrop-
skih kulturnih sredis¢ih. Res je sicer, da
ni bilo vse izvedeno skrajno eksaktno,
vendar to ne gre na raéun kakovosti zbo-
ra. lzreden je bil pianissimo takoj v za-
tetku »Requiem aetername. In ni mogode
misliti si bolj mogoénega izraza strahole,
kol jo je na8 zbor podal v :Dies irae-,
Obe fugi »Sanctus: ler »Libera me< —
nenavadno tezki — more v tako dovrieno
izvesli samo zbor takine popolnosti, ka-
kor je zbor Glasbene Matice. Vidi se, da
je v njem izrotilo, za katero se imamo za-
hvaliti rajnkemu Mateju Hubadu. Zdi se
pa, da je Samo Hubad njegov vreden na-
slednik. Vse te lezke zborovske locke
Requiema je namred nadtudiral in je =
tem ze sedaj pokazal svoje velike znoz-
nosti.

Solisti 50 le srednje ustrezali. Paé je bi-
la ga. Bernot-Golobova imenitna; njen
glas ima kakovost ter se je zelo prilegal
njeni dramatiéni vlogi, ki zavzema znaten

del Requiema. Tudi g. Betetto je zelo za-
dovoljeval, zlasti lep je bil njegov glas v
tocki »Confutatis maledictisc. G. Gosti¢ in
ga. Gjungjenac sta izpolnila jima dani na-
logi, kot sta inogla, ¢e pa nista v vsem
uspela, to radi pripiSemo slabi zvotnosti
dvorane, V radijskem prenosu sta njihova
glasova baje Dbila zelo dobra.

Dirigent g. Poli¢ morda ne pojmuje
partiture tako, kakor jo razumejo drugi
dirigenti, vendar je tudi njegova razlaga
kolikor toliko zadovoljevala in je umetni-
sko upravidena. Ce v celoti ni mogel po-
dati Requiema tako, kakor si ga je zami-
slil Verdi, ne gre izkljuéno na njegov ra-
¢un. Vzroki 80 v nas samih, ki Se nismo
ustvarili takSnih pogojev, da bi tudi mi
mogli izvesti eno najlepsih skladh svetov-
ne literature z oceno sodlidnoc.

H koncu bi opozorili naSe glasbenike nu
Verdijeve »Quattro pezzi sacri¢, ki po svoji
kakovosti ne zaoslajajo za Requiemom.
Zlasti »Stabat maters in »Te deum« sta
na veliki umetnostni visini. Mogoce bi mo-
gli kdaj slisati te zanimive skladbe in bo-
mo pri tem zaenkrat radi prezrli vse po-
manjkljivosti orkestra, ker trdno upamo,
da se bo z izboljSanjem naSega politi¢ne-

ga poloZaja dvignila tudi nasa kulturna
raven, A. B.
Dostavek: Pripombo glede obletnice Verdi-

ieve smrti v prvem odstavku zgornjega poro-
tila popravljamo za toliko, da je slovensko
:Narodno gledaliffe< v Ljubljani potem, ko
ie bilo zgornje porotilo ¥e v tiskarni stavlje-
no, uprizorilo v Verdijev spomin njegovo ope-
ro »Ples v maskahe, A. B,

Miran Jarc: ,Lirika*
Ljubljana 1940,

Po elizijskih poljanah sodobnega sloven-
skega pesniitva se pase skoraj taka Creda
pegazov kot po naSih likovnih travnikih
Apolonovih potomcev. So ljudje, ki vidijo
v teh velikih ¢redah nadobudne znake za
rast slovenske kulture, pozabljajo pa pri
tem, da je pri takih pojavih odlotilna le
kakovost, ne koli¢ina. Kaj nam pomagajo
trume pesnikov ali pa takoimenovanih
Jdikovnikove, fe je med njimi le nekaj
odstotkov talentov, ki vZigajo.

Pegaz Mirana Jarca nima le prilepljenih,
mriavih perutnific, temve¢ visoko razmah-
njena krila rojenega pesnika. Njegova li-
rika je glasba, med katero posluSamo zvo-
ke PreSernove, Zupanditeve in Kettejeve
muze. Z najnovejSo drobno pesnisko zbir-
ko, ki je bila tiskana 1. 1940. pri P. Veitu
v DomiZalah,* se Miran Jarc nevsiljivo in
prepridevalno uvriéa med mojstre nade
vezane besede. Oblika izdaje te pesniSke
zbirke je hvalevredna, vendar pa — zlasti
glede naslovne strani — malce preskrom-
na. Namesto slikovitosti naslovoy in vi-
njet vidimo povsod filigranske napise s
vsakdanjimi  &rkami in kvedjemu se
skromno risbo neizvirnega amblema.

Na kritidno redeto ne bom deval vseh po-
sameznih pesmi te zbirke iz dveh razlogov:
1.) ker so pesmi vse na dobri, kakovostni
vi&ini, 2.) ker je za to oceno odmerjeno
premalo prostora v listu. Zato naj mi bo
pa dovoljeno o njih le nekaj osebnega mne-
nja v splognem:

NajboljSe se mi zde tiste Jarceve pesmi,
ki so neposredne in miselno preproste,
kjer previadujeta ¢ustvo in srce. Ena izmed
teh je »Zamaknjenjec str. 4. V njej prevla-
duje slikovito nastrojenje meseéne noti.
»Pesem« na str. 8 me spominja Zupangi-
teve »Melanholije«. — Naslov pesmi »Bela
urac str. 17. je morda malo iskan in pri-
siljen. Mocna celota zase pa so »Slovenski
sonetic str. 2531,

Sicer pa je potrebno ugotoviti, da vsaka
pesem Mirana Jarca nekaj pove, t!a ni le
prazno zvonkljanje besed in bogoiskatelj.
sko modrovanje, kakor smo ga morali v iz
obilju prebirati zadnje ¢ase — zlasti pa koj
po prevratu — kot edino zvelitavno modo
v slovenski poeziji.

Maksim Gaspari

“ Knjign se dobiva v knfigarnab. Cepg 20 din.

Jezikovri kotilek

T e I S A Y, (1%

V ponedeljskem »Jutrue 2 dne 27. janu-
arja t. L graja (v »Javni tribuni<) neki
g. 8. poleg raznih napak ljubljanske sku-
kavice< tudi naglaanje svérnjeme, ces da
je to »nova sloveni¢ina«, »da je radio uve-
del nov naglasc. — V vyseh drugih reteh
g. 8. pritrjujem — v tej pa ne, ker se ima
stvar narobe, kot on meni in trdi. Nagla-
sanje vérujem, vérovali je namred staro

in pristno, verijem, verovati pa mlado in
popafeno. Poslusajmo strokovnjake:

M, Valjavee (3Prinos k naglasuc v 68
knjigi »Rada Jsl. akad.., 1883.,, na strani
72.—76. posebnega odtiska) je naStel 12
slovenskih glag. VI. vrste, ki nagla3ajo
zlog pred -ujem, -ovati; tistih pa, ki ns-
glasajo -jem, -ovali, je navedel 173 (n#
str. 25.—44, pos. odtiska iz 67. knj. Rada).
V L. skupini naSteva: kmétujem, zalazy-
jem, nadlégujem, pijanéujem, pridigujem.
svétujem, Skédujem, vérujem, vérujem,
jérpergujem, omadeZujem, préJustujent
(nedolo¢niki: kmétovati, zaldzovati i.t.d)
M. Pletersnik (Slov.-nem3ki slovar, 1898}
ima razen teh 12 Se obédujem in péstujem.
torej 14 takih glagolov.

Dr. A. Breznik (Slov. slovnica) je dodal
v raznih natiskih svoje u¢ne knjige (1916,
1921, 1924 in 1934) Se: létujem, milujem
zndmenujem — zdaj jih imamo 17.

Dr. J. Sket (Slov. slovnica, 9. izd., 1906
str. 104.) navaja izmed vseh teh glagoloY
samo tri: véarovati, vérovati in skodovali
ker pa pife pred temi tremi »na primeré:
gotovo ni trdil, da se le ti frije tako na-
glasajo.

Gospod 8., ki morebiti e nikoli ni po-
gledal v nobeno slovensko slovnico in ¥
noben besednjak, bo moral svoje mnenje
o pravilnem naglasanju korenito spreme-
nifi. —AB(O—

In spet ,jutrovséina“!

Narotnik naSega casnika nam piSe:

Kar za 3alo — ker se je ofitalo sSlore
niji¢, da je prevet skrbna v svojem je#
kovnem kotitku — sem sklenil, da si t*
dveh, treh Stevilk sJutrac izpifem najhui-
se napade, ki me zabolé kot Slovenca, ki
nisem po poklicu ne profesor, ne jeziko
slovee, pa ljubim svoj jezik in gledam, d#
se spopolnjujem v njem. In namesto, d&
bi refeval uganke, sem v nedeljo pop
dne nasel te-le cvetke iz »Jutrovega¢ vrfé’
inostranec, zamenik, novine, uveriti, os#"
viti, ostvariti, osobito, opravljen v pomen¥
obleden, razoren, proSlost, zajednica, 8
broj, poveriti, trezvenjak, izgleda za di
se, veli za rede itd.

Ali namenoma paéijo na§ jezik in s€
nordujejo iz njega, ali ga ne znajo?

Opomba urednlétva: Tz tega in drugih pisem

ki jih dobivamo, se vidi, kako se na&i Ljndi®
res zanimajo za jezikovne razprave.

Poruhrje in Porenje

Nekateri dnevniki porofajo o hudet®
bombardiranju (sJutro« o bombardemen-
tu) Poruhrja, medtem ko ima Porenj#
malo oddiha. Mislimo, da bi morali pisal
Porurje kakor Porenje; e bi vztrajali pr
Poruhrju, bi morali pisati tudi o Pet
heinju, k.

Ce bi » lrgovski list“ do
konca domislil svojo misel. .-

‘Trgovski list¢ je za besedo »velebl#-
govnicas, ¢e§ da »pri razliki med velebla-
govnico in veliko trgovsko hiSo ne gre
toliko za obseg trgovine, kakor pa za na-
¢in prodaje in za vrsto blaga. Veleblagov-
nice prodajajo le tipizirano, serijsko bia-
go, medtem ko navadno prodajajo v tréo:
vinah blago vseh kvalitet.. Gg. po
»Trgovskem listue, ali mar »veleblago¥-
nica« izraZa to po Vagem strokovnem mi®
lienju bistveno lastnost tvrdk »Ta-Tac? Ce
kljub temu niste zadovoljni niti 7 velike
trgovsko hiSo, niti n. pr. z veleprodajalnos
P4 opisite ta pojem malo dirse: veletrgd:
Vina ali veleprodajalna z mefanim man!
Vrednim blagom. Nikakor pa ne smete
nemsfine prevajati in kovati neslovensk®
‘blagovnice«, ¢e hodete biti logitni &
sproti samim sebi! — Va%e nemiko gl€
danje na slovensko besedoslovje se vid!
tudi iz vaSega vpraSanjn po »Einheil®
geschiiftuc. Gospodje, vpragati se je trebf
kaj katera beseda pomeni, ne pa fuje b€
sede mehani¢no prevajati v neko umett®
sestavljenko, ki v naSem jeziku ni¢ B¢
pove. — Prav tako bi bilo dobro, de M
nemskega, »im Laufe der Woche<s ne pré’
vajali mehaniéno »v teku tedna«, ker sl
venci opravimo svoje opravke pri trgo\'““'.
med tednom, da jih ne motimo ob n
ljah, ne stekom nedelj«. Tako, upamo, °
homo razloZili tudi »Einheitsgeschifts
letos, ne tekom leta. 4

Eden od jezikosloveey pri ,Sloveniii
(gl. 14, Btevilko »Trgovskega lista¢
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Urednik in izdajatelj: Itan Zorec v Ljublia""




